
Artikel Dienst – bijlage 2 
Geloofsbelijdenis van Nicea in beurtspraak 
 

 

De geloofsbelijdenis van Nicea kent een ik- en een wij-vorm. Hier is voor deze 

gelegenheid voor de wij-vorm gekozen. De vorm is die van beurtspraak. Enkele 

suggesties:  

• Eén lezer; 

• Vier lezers (voor elk blok een; zie de kleuren), afkomstig uit de 

leeftijdsgroepen: kind, puber, volwassene, senior).  

• Zes lezers. De drie lezers voor blok 2 vallen in dit geval globaal in dezelfde 

categorie, bijvoorbeeld puber, adolescent en jong volwassene. 

Zijn er meerdere lezers dan staan ze in volgorde naast elkaar bij de microfoon en 

schuiven steeds op.  

 

 

 

lezer: 

Wij geloven in één God,  

de almachtige Vader: 

allen:  

Schepper van de hemel en de aarde,  

van alle zichtbare  

en onzichtbare dingen. 

lezer: 

Wij geloven in één Heer Jezus Christus,  

de eniggeboren Zoon van God, 

geboren uit de Vader  

voor alle eeuwen:  

allen 

God uit God,  

Licht uit Licht,  

waarachtig God uit waarachtig God;  

geboren, niet geschapen,  

één van wezen met de Vader.  

lezer:   

Door Hem zijn alle dingen geworden. 

Ter wille van ons mensen  

en van ons behoud  

is Hij neergedaald uit de hemel:  



allen: 

Hij is vlees geworden,  

door de Heilige Geest uit de maagd Maria, 

en is een mens geworden.  

lezer:  

Hij is ook voor ons  

gekruisigd onder Pontius Pilatus,  

heeft geleden, is begraven: 

 allen: 

op de derde dag 

is Hij opgestaan overeenkomstig de Schriften: 

Hij is opgevaren naar de hemel,  

zit aan de rechterhand van de Vader  

en zal in heerlijkheid weerkomen  

om te oordelen de levenden en de doden.  

En zijn rijk zal geen einde hebben. 

lezer: 

Wij geloven in de Heilige Geest,  

die Here is en levend maakt: 

 allen: 

die van de Vader en de Zoon uitgaat,  

die samen met de Vader en de Zoon  

aangebeden en verheerlijkt wordt,  

  die gesproken heeft  

door de profeten. 

lezer:  

Wij geloven één heilige,  

algemene en apostolische kerk: 

 allen: 

wij belijden één doop  

tot vergeving van de zonden. 

Wij verwachten  

de opstanding van de doden  

en het leven van de komende eeuw. 

Amen 

 
 


